ΕΝΕΡΓΗΤΙΚΗ ΠΕΡΙΦΡΑΣΤΙΚΗ ΣΥΖΥΓΙΑ

( μ.τ.χ. μέλλοντα + sum (σ΄ όλους τους χρόνους)

( εδώ ανήκει και η υποτακτική μέλλοντα ενεργητ. Περιφραστικής

     συζυγίας: amaturus sim…

( Εκφράζει επικείμενη πράξη – πρόθεση – αναπόφευκτη εξέλιξη κ.τ.λ..

ΕΝΕΣΤΩΣ:  amaturus sum = πρόκειται να αγαπήσω

ΠΑΡΑΤΑΤ.: amaturus eram = επρόκειτο να αγαπήσω

MEΛΛΩΝ: amaturus ero = θα αγαπήσω κ.τ.λ.

Υποτακ.ενεστ. ενεργ. περιφρ. συζυγ. = Υποτακ. μέλλ. Ενεργ. φωνής

Π.χ. amaturus sim                                     amaturus sim 

ΠΑΘΗΤΙΚΗ ΠΕΡΙΦΡΑΣΤΙΚΗ ΣΥΖΥΓΙΑ
( Γερουνδιακό + sum
ΟΡΙΣΤΙΚΗ

	ΕΝΕΣΤΩΤΑΣ
	ΠΑΡΑΤΑΤΙΚΟΣ
	ΜΕΛΛΟΝΤΑΣ

	Fides revocanda est
Η πίστη πρέπει να αποκατασταθεί.
	Fides revocanda erat
Η πίστη έπρεπε να αποκατασταθεί.
	Fides revocanda erit
Η πίστη πρέπει θα πρέπει να αποκατασταθεί.




	 ΠΑΡΑΚΕΙΜΕΝΟΣ
	ΥΠΕΡΣΥΝΤΕΛΙΚΟΣ
	ΣΥΝΤ. ΜΕΛΛΩΝ

	Fides revocanda fuit
Η πίστη έπρεπε να έχει αποκατασταθεί.
	Fides revocanda fuerat
Η πίστη έπρεπε να είχε αποκατασταθεί.
	Fides revocanda fuerit
Η πίστη θα πρέπει να έχει αποκατασταθεί.


ΥΠΟΤΑΚΤΙΚΗ

	ΕΝΕΣΤΩΤΑΣ
	ΠΑΡΑΤΑΤΙΚΟΣ
	ΠΑΡΑΚΕΙΜΕΝΟΣ
	ΥΠΕΡΣΥΝΤΕΛΙΚΟΣ

	Fides revocanda sit


	Fides revocanda esset
	Fides revocanda fuerit 
	Fides revocanda fuisset


ΑΠΑΡΕΜΦΑΤΟ

Puto fndem revocandam esse = νομίζω ότι η πίστη πρέπει να αποκατασταθεί.

